ΕΙΣΗΓΗΤΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

 στο σχέδιο νόμου "Κύρωση της Συμφωνίας μεταξύ του Υπουργείου Εθνικής Άμυνας της Ελληνικής Δημοκρατίας και του Υπουργείου Άμυνας της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας, η οποία αφορά την είσοδο και διέλευση μιας βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών μέσω του ελληνικού εδάφους στα πλαίσια της ένταξής της στη Δύναμη Σταθεροποίησης (SFOR) στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη (BELUGA)"

Προς τη Βουλή των Ελλήνων

Α. ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Οι σημαντικές εξελίξεις στο χώρο της βαλκανικής χερσονήσου, σε συνδυασμό με το ρόλο που η χώρα μας δύναται να διαδραματίσει σε αυτές, καθιστούν επιτακτική την ανάγκη ενίσχυσης της περιφερειακής ασφάλειας και συνεργασίας με απώτερο σκοπό την εγκαθίδρυση της ειρήνης. Η ανάπτυξη της στρατιωτικής συνεργασίας μεταξύ των βαλκανικών χωρών, τόσο σε διμερές όσο και σε πολυμερές επίπεδο, συνιστά μεταξύ άλλων θεμέλιο λίθο στη διασφάλιση του ανωτέρω σκοπού.

Β. ΣΚΟΠΟΙ ΤΟΥ ΝΟΜΟΥ

Η Ελλάδα και η Βουλγαρία επιθυμώντας να συνδράμουν στη διατήρηση της ειρήνης στην περιοχή της πρώην Γιουγκοσλαβίας, αλλά και της βαλκανικής χερσονήσου γενικότερα υπέγραψαν στην Αθήνα, στις 19 Μαρτίου 1998, δια των Υπουργών Εθνικής Άμυνας, Συμφωνία μεταξύ του Υπουργείου Εθνικής Άμυνας της Ελληνικής Δημοκρατίας και του Υπουργείου Άμυνας της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας, η οποία αφορά την είσοδο και διέλευση μιας βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών μέσω του ελληνικού εδάφους στα πλαίσια της ένταξής της στη Δύναμη Σταθεροποίησης (SFOR) στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη (BELUGA).

Η τελική συμφωνία επί του κειμένου έγινε πλήρως αποδεκτή και από τις δύο χώρες.

Γ. ΑΡΧΕΣ ΠΟΥ ΔΙΕΠΟΥΝ ΤΙΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΤΟΥ ΝΟΜΟΥ

Στη Συμφωνία τα δύο Μέρη συμφωνούν στην είσοδο, διέλευση και μεταφορά εντός και διαμέσου του ελληνικού εδάφους, μιας διμοιρίας μεταφορών των βουλγαρικών ενόπλων δυνάμεων με σκοπό την τελική ένταξή της στην Ελληνική Δύναμη Βοσνίας, η οποία συμμετέχει στη Δύναμη Σταθεροποίησης SFOR.

Δ. ΑΝΑΛΥΣΗ ΤΩΝ ΔΙΑΤΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΝΟΜΟΥ

1. Η Συμφωνία είναι απόρροια εκδηλωμένης απόφασης από τη βουλγαρική πλευρά περί συμμετοχής μιας διμοιρίας μεταφορών στη Δύναμη Σταθεροποίησης (SFOR) και ακόλουθης έγκρισής του από τον SACEUR.

2. Τα Μέρη συμφώνησαν στην είσοδο, διέλευση και μεταφορά εντός και διαμέσου του ελληνικού εδάφους μιας βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών, προκειμένου να συμμετάσχει στη SFOR και αντίστροφα, δηλαδή την αποχώρηση της διμοιρίας όταν θα έχει ολοκληρωθεί η αποστολή της.

Ειδικότερα συμφωνήθηκαν τα ακόλουθα:

α. Η δύναμη της βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών να μην υπερβαίνει τα 28 άτομα με 10 οχήματα και να διαθέτει τον κατάλληλο ατομικό οπλισμό, πυρομαχικά και σχετικό εξοπλισμό.

β. Η είσοδός της εντός ελληνικού εδάφους θα γίνει στα ελληνο-βουλγαρικά σύνορα (σημείο εισόδου: ΠΡΟΜΑΧΩΝΑΣ) κατόπιν εγκρίσεως της ελληνικής πλευράς. Κατόπιν αυτού θα μεταφερθεί στο λιμάνι της Θεσσαλονίκης, όπου και θα επιβιβαστεί σε αρματαγωγό του Ελληνικού Πολεμικού Ναυτικού και θα μεταφερθεί δια θαλάσσης στο PLOCE της Βοσνίας-Ερζεγοβίνης.

γ. Το Γενικό Επιτελείο Εθνικής Άμυνας της Ελληνικής Δημοκρατίας αναλαμβάνει να συντονίζει όλες τις δραστηριότητες της βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών από το χρόνο εισόδου της στο ελληνικό έδαφος μέχρι την άφιξή της στο PLOCE στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη και αντιστρόφως.

3. Τροποποιήσεις όποιας εκ των διατάξεων της Συμφωνίας δύναται να επέλθουν, εφόσον γίνει έγγραφη αποδοχή από τα Μέρη (άρθρο 8 παρ. 1).

 4. Διαφορές που προκύπτουν και που αφορούν ζητήματα ερμηνείας ή εφαρμογής της Συμφωνίας συμφωνήθηκε να διευθετούνται δια της απευθείας διαπραγμάτευσης, αποκλείοντας την προσφυγή σε δικαιοδοσία τρίτου μέρους (άρθρο 8 παρ. 2).

5. Δικαίωμα καταγγελίας της Συμφωνίας έχει κάθε Μέρος, εφόσον ειδοποιήσει τον αντισυμβαλλόμενο περί της προθέσεώς του τουλάχιστον 15 ημέρες πριν (άρθρο 7).

6. Η Συμφωνία θα τεθεί σε ισχύ από την ημερομηνία λήψεως της τελευταίας ανακοινώσεως, με την οποία τα Μέρη θα αλληλοενημερωθούν για την ολοκλήρωση των εθνικών διαδικασιών (άρθρο 6).

 7. Τα δύο Μέρη συμφώνησαν όπως η παρούσα Συμφωνία ισχύσει έως ότου η βουλγαρική διμοιρία μεταφορών εισέλθει στο βουλγαρικό έδαφος μετά την ολοκλήρωση της αποστολής της (άρθρο 6).

Ε. ΕΠΙΛΟΓΟΣ

1. Με τη Συμφωνία αυτή διευρύνεται σε πρακτικό και ουσιαστικό επίπεδο όχι μόνο η διμερής συνεργασία Ελλάδας-Βουλγαρίας, αλλά και ενισχύεται η υποστήριξη της ειρηνευτικής διαδικασίας στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη στα πλαίσια της συλλογικής ασφάλειας.

2. Υποβάλλουμε το παρόν σχέδιο νόμου και παρακαλούμε για την ψήφισή του.

                        Αθήνα, 4 Σεπτεμβρίου 1998

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ
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Απ.-Αθ. Τσοχατζόπουλος

ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ

Ε. Γιαννόπουλος

ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΥ

Κύρωση της Συμφωνίας μεταξύ του Υπουργείου Εθνικής Άμυνας της Ελληνικής Δημοκρατίας και του Υπουργείου Άμυνας της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας, η οποία αφορά την είσοδο και διέλευση μιας βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών μέσω του ελληνικού εδάφους στα πλαίσια της ένταξής της στη Δύναμη Σταθεροποίησης (SFOR) στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη (BELUGA)"

Άρθρο πρώτο

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28 παρ. 1 του Συντάγματος, η Συμφωνία μεταξύ του Υπουργείου Εθνικής Άμυνας της Ελληνικής Δημοκρατίας και του Υπουργείου Άμυνας της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας, η οποία αφορά την είσοδο και διέλευση μιας βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών μέσω του ελληνικού εδάφους στα πλαίσια της ένταξής της στη Δύναμη Σταθεροποίησης (SFOR) στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη (BELUGA), που υπογράφηκε στην Αθήνα στις 19 Μαρτίου 1998, το κείμενο της οποίας σε πρωτότυπο στην ελληνική, βουλγαρική και αγγλική γλώσσα έχει ως εξής:

ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΜΕΤΑΞΥ ΤΟΥ ΥΠΟΥΡΓΕΙΟΥ ΕΘΝΙΚΗΣ ΑΜΥΝΑΣ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΚΑΙ του ΥΠΟΥΡΓΕΙΟΥ ΆΜΥΝΑΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ της ΒΟΥΛΓΑΡΙΑΣ Η ΟΠΟΙΑ ΑΦΟΡΑ ΤΗ ΕΙΣΟΔΟ ΚΑΙ ΔΙΕΛΕΥΣΗ ΜΙΑΣ ΒΟΥΛΓΑΡΙΚΗΣ ΔΙΜΟΙΡΙΑΣ ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΜΕΣΩ ΤΟΥ ΕΛΛΗΝΙΚΟΥ ΕΔΑΦΟΥΣ ΣΤΑ ΠΛΑΙΣΙΑ ΤΗΣ ΕΝΤΑΞΗΣ ΤΗΣ ΣΤΗ ΔΥΝΑΜΗ ΣΤΑΘΕΡΟΠΟΙΗΣΗΣ (SFOR) ΣΤΗ ΒΟΣΝΙΑ-ΕΡΖΕΓΟΒΙΝΗ (BELUGA).
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Έναρξη ισχύος - Διάρκεια - Λήξη ισχύος
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Καταγγελία

Άρθρο 8

Τροποποιήσεις - Διαφορές

Άρθρο 9

Γλώσσες - Υπογραφή

Παράρτημα

Διέλευση συνόρων και απαιτήσεις τελωνειακού ελέγχου

ΠΡΟΟΙΜΙΟ

Το Υπουργείο Εθνικής Άμυνας της Ελληνικής Δημοκρατίας και το Υπουργείο Άμυνας της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας, εφεξής αποκαλούμενα "τα Μέρη",

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ υπόψη την Απόφαση 1088 της 12ης Δεκεμβρίου 1996, η οποία ελήφθη από το Συμβούλιο Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών και η οποία εξουσιοδοτεί το ΝΑΤΟ να παρέχει συνεχή στρατιωτική παρουσία με τη μορφή μίας δύναμης που επακολουθεί (Δύναμη Σταθεροποιήσεως) για περαιτέρω υλοποίηση του ειρηνευτικού σχεδίου στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη (SFOR),

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ υπόψη την απόφαση του Βορειοατλαντικού Συμβουλίου της 10ης Δεκεμβρίου 1996 αναφορικά με τη διεξαγωγή μίας επιχείρησης υποστήριξης της περαιτέρω υλοποίησης ειρηνευτικού σχεδίου στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη,

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ υπόψη την έγκριση από το Βορειοατλαντικό Συμβούλιο της 20ής Δεκεμβρίου 1995 των κειμένων που αφορούν τη Συμφωνία Συμμετοχής, καθώς και την Οικονομική Συμφωνία με χώρες που δεν είναι μέλη του ΝΑΤΟ, οι οποίες συμμετέχουν στη Δύναμη Εφαρμογής (IFOR),

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ υπόψη την απόφαση της Βουλγαρικής Κυβερνήσεως της 28ης Ιουλίου 1997, αναφορικά με την ένταξη μίας Βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών στη Δύναμη Σταθεροποίησης (SFOR) στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη,

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ υπόψη την ανταλλαγή επιστολών μεταξύ του Υπουργείου Άμυνας της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας και του SACEUR που αφορούν την ένταξη μίας Βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών στη SFOR,

ΣΥΜΦΩΝΗΣΑΝ ΤΑ ΑΚΟΛΟΥΘΑ:

Άρθρο 1

Ορισμοί

1-1. Φιλοξενούν Μέρος σημαίνει το Υπουργείο Εθνικής Άμυνας της Ελληνικής Δημοκρατίας.

1-2. Αποστέλλον Μέρος σημαίνει το Υπουργείο Άμυνας της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας.

1-3. Γ.Ε.ΕΘ.Α. σημαίνει το Ελληνικό Γενικό Επιτελείο Εθνικής Άμυνας στο οποίο περιλαμβάνονται Γενικά Επιτελεία, γνωστά ως:

Γ.Ε.Σ. (Γενικό Επιτελείο Στρατού)

Γ.Ε.Ν. (Γενικό Επιτελείο Ναυτικού)

Γ.Ε.Α. (Γενικό Επιτελείο Αεροπορίας).

Άρθρο 2

Σκοπός

Η παρούσα Συμφωνία διέπει την είσοδο, διέλευση και μεταφορά μίας Βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών εντός και διαμέσου του Ελληνικού εδάφους στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη, προκειμένου να συμμετάσχει στη SFOR και αντίστροφα, δηλαδή την αποχώρηση της διμοιρίας όταν θα έχει ολοκληρωθεί η αποστολή της.

Άρθρο 3

Υποχρεώσεις

3-1. Τα Μέρη συμφωνούν ότι στα πλαίσια της ένταξής της στη SFOR (BELUGA GROUP) μία Βουλγαρική διμοιρία μεταφορών, η δύναμη της οποίας δεν θα υπερβαίνει τα 28 άτομα με 10 οχήματα, τον κατάλληλο ατομικό οπλισμό, πυρομαχικά και σχετικό εξοπλισμό:

 α. Θα εισέλθει στο Ελληνικό έδαφος σιδηροδρομικώς στα Ελληνο-Βουλγαρικά σύνορα (σημείο εισόδου: ΠΡΟΜΑΧΩΝΑΣ) κατόπιν εγκρίσεως του φιλοξενούντος μέρους και θα κατευθυνθεί στο σιδηροδρομικό σταθμό Θεσσαλονίκης. Το κόστος της μεταφοράς αυτής θα βαρύνει το αποστέλλον μέρος. Η Βουλγαρική διμοιρία μεταφορών θα φέρει διαβατήρια και τα απαραίτητα έγγραφα που αναφέρονται στο Παράρτημα του παρόντος.

β. Θα μεταφερθεί στο λιμάνι της Θεσσαλονίκης, θα επιβιβασθεί σε αρματαγωγό του Ελληνικού Πολεμικού Ναυτικού και θα μεταφερθεί δια θαλάσσης στο PLOCE της Βοσνίας-Ερζεγοβίνης. Το κόστος της μεταφοράς αυτής θα βαρύνει το φιλοξενούν μέρος, συμπεριλαμβανομένων των λιμενικών τελών.

 3-2. Η αποχώρηση της Βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών μετά την ολοκλήρωση της αποστολής της θα πραγματοποιηθεί με τους ίδιους όρους, όπως παραπάνω.

3-3. Το φιλοξενούν μέρος θα εξασφαλίσει την αποθήκευση και φύλαξη του ατομικού οπλισμού και των πυρομαχικών που θα φέρει η Βουλγαρική διμοιρία μεταφορών από το χρόνο εισόδου της στο Ελληνικό έδαφος μέχρι την άφιξή της στο PLOCE στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη. Ο ατομικός οπλισμός και τα πυρομαχικά θα αποθηκευθούν σε κιβώτια τοποθετημένα επί οχήματος.

3-4. Το Γ.Ε.ΕΘ.Α. θα συντονίσει όλες τις δραστηριότητες της Βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών από το χρόνο εισόδου της στο Ελληνικό έδαφος μέχρι την άφιξή της στο PLOCE στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη και αντιστρόφως.

3-5. Το Γ.Ε.ΕΘ.Α. θα παρέξει όλη την απαραίτητη υποστήριξη και υπηρεσίες διοικητικής μέριμνας στη Βουλγαρική διμοιρία μεταφορών (εντός του Ελληνικού εδάφους), δηλαδή σίτιση, κατάλυμα εάν χρειασθεί, συνδέσμους, ασφάλεια, υπηρεσίες επισκευής οχημάτων και υγειονομική περίθαλψη, χωρίς επιβάρυνση.

3-6. Κατόπιν αιτήσεως του αποστέλλοντος μέρους, το φιλοξενούν μέρος θα εγκρίνει επίσης τη μεταφορά εξοπλισμού σε ειδικές περιπτώσεις με τις προγραμματισμένες πτήσεις C-130 της Ελληνικής Πολεμικής Αεροπορίας κατά τη διάρκεια της αποστολής της Βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη. Το αποστέλλον μέρος θα εξασφαλίζει τη μεταφορά του εν λόγω εξοπλισμού από και προς το αεροδρόμιο της Θεσσαλονίκης. Σε εξαιρετικές περιπτώσεις το φιλοξενούν μέρος θα εγκρίνει τη μεταφορά ενός περιορισμένου αριθμού προσωπικού του αποστέλλοντος μέρους με τις προαναφερθείσες πτήσεις.

3-7. Όλη η αλληλογραφία του προσωπικού της Βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών θα αποστέλλεται με τις προγραμματισμένες πτήσεις C-130 από το Σαράγιεβο στη Θεσσαλονίκη και αντίστροφα. Η παράδοση - παραλαβή της αλληλογραφίας αυτής προς και από το αεροδρόμιο Θεσσαλονίκης, αντίστοιχα, θα πραγματοποιείται με μέριμνα του Προξενείου του αποστέλλοντος μέρους στη Θεσσαλονίκη.

3-8. Οι διαδικασίες που αφορούν την είσοδο της Βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών στο Ελληνικό έδαφος, οι οποίες εμπίπτουν στις αρμοδιότητες του Γ.Ε.ΕΘ.Α. και του αποστέλλοντος μέρους, αναφέρονται στο Παράρτημα.

Άρθρο 4

Νομικά θέματα

Κατά τη διάρκεια της παραμονής του στην Ελληνική Επικράτεια, σύμφωνα με τους όρους της παρούσας Συμφωνίας, το προσωπικό της Βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών θα υπόκειται στους νόμους και κανονισμούς της Ελληνικής Δημοκρατίας.

Άρθρο 5

Απαιτήσεις

5-1. Κάθε Μέρος παραιτείται από οποιαδήποτε απαίτηση αποζημιώσεως σε περίπτωση θανάτου, τραυματισμού ή ζημίας που προκαλείται στο προσωπικό ή στην περιουσία του, από πράξεις ή παραλείψεις του προσωπικού του άλλου Μέρους κατά την εκτέλεση υπηρεσίας, σύμφωνα με τις διατάξεις της παρούσας συμφωνίας. Απαιτήσεις αποζημιώσεως θα εγερθούν εάν η πράξη ή παράλειψη διαπραχθεί ηθελημένα ή λόγω βαρείας αμελείας. Σε αυτήν την περίπτωση οι απαιτήσεις θα διευθετούνται με απευθείας διαπραγματεύσεις μεταξύ των Μερών.

5-2. Σε περίπτωση θανάτου, τραυματισμού ή ζημίας που προκαλείται στο προσωπικό ή στην περιουσία του ενός Μέρους από πράξεις ή παραλείψεις του προσωπικού του άλλου Μέρους καθ' ον χρόνο βρίσκεται εκτός υπηρεσίας, οι απαιτήσεις, εφόσον δεν διευθετηθούν απευθείας μεταξύ των Μερών, θα υπάγονται στη δικαιοδοσία των Ελληνικών δικαστηρίων, σύμφωνα με τους νόμους της Ελληνικής Δημοκρατίας. Η ίδια διαδικασία θα ακολουθείται εάν οι πράξεις ή παραλείψεις του προσωπικού της Βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών αφορούν τρίτα πρόσωπα.

 Άρθρο 6

Έναρξη ισχύος - Διάρκεια - Λήξη ισχύος

Η παρούσα Συμφωνία θα τεθεί σε ισχύ από την ημερομηνία λήψεως της τελευταίας ανακοινώσεως με την οποία τα Μέρη θα αλληλοενημερωθούν για την ολοκλήρωση των εθνικών διαδικασιών. Θα παραμείνει σε ισχύ μέχρις ότου η προαναφερθείσα Βουλγαρική διμοιρία μεταφορών εισέλθει στο Βουλγαρικό έδαφος μετά την ολοκλήρωση της αποστολής της. Σε περίπτωση κατά την οποία υπάρχουν απαιτήσεις που απορρέουν από την παρούσα Συμφωνία, αυτή θα παραμείνει σε ισχύ μέχρις ότου αυτές διευθετηθούν οριστικά.

Άρθρο 7

Καταγγελία

Η παρούσα Συμφωνία είναι δυνατόν να καταγγελθεί από οποιοδήποτε Μέρος, υπό την προϋπόθεση ότι το Μέρος αυτό θα υποβάλλει στο άλλο Μέρος ειδοποίηση περί αυτού τουλάχιστον δεκαπέντε ημέρες πριν από την επιθυμητή ημερομηνία καταγγελίας.

Άρθρο 8

Τροποποιήσεις - Διαφορές

8-1. Οποιοδήποτε Μέρος μπορεί να προτείνει εγγράφως στο άλλο Μέρος τροποποιήσεις σε οποιαδήποτε διάταξη της παρούσας Συμφωνίας. Οι τροποποιήσεις αυτές θα τίθενται σε ισχύ εάν έχουν γίνει αποδεκτές από το άλλο μέρος εγγράφως.

8-2. Οποιαδήποτε διαφορά προκύψει αναφορικά με την ερμηνεία ή εφαρμογή της παρούσας Συμφωνίας, αυτή θα επιλύεται με απευθείας διαπραγματεύσεις μεταξύ των Μερών χωρίς προσφυγή σε δικαιοδοσία τρίτου μέρους.

Άρθρο 9

Γλώσσες - Υπογραφή

Η παρούσα συμφωνία συντάχθηκε σε δύο αντίτυπα, στην αγγλική, βουλγαρική και ελληνική γλώσσα και τα τρία δε κείμενα θεωρούνται εξίσου αυθεντικά. Σε περίπτωση διαφοράς μεταξύ των κειμένων, θα υπερισχύει το αγγλικό κείμενο.

Υπογράφηκε στην Αθήνα στις 19 Μαρτίου 1998.

Για το Υπουργείο


Για το Υπουργείο Άμυνας

Εθνικής Άμυνας


της Δημοκρατίας

της Ελληνικής



της Βουλγαρίας

Δημοκρατίας

(υπογραφή)



(υπογραφή)

Απ.-Αθ. Τσοχατζόπουλος 

Georgi Gervanov Ananiev
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ <Α>
Διέλευση συνόρων και απαιτήσεις τελωνειακού ελέγχου

 1. Για τη διέλευση των συνόρων τα Μέρη πρέπει να ακολουθήσουν τις παρακάτω διαδικασίες:

 α. Το αποστέλλον μέρος θα διαβιβάσει στο Γ.Ε.ΕΘ.Α. τουλάχιστον δεκαπέντε ημέρες πριν από τη διέλευση των συνόρων όλες τις απαραίτητες πληροφορίες που αφορούν το προσωπικό και τον εξοπλισμό που πρόκειται να εισέλθει στην Ελληνική Επικράτεια. Οι προαναφερθείσες πληροφορίες θα διαβιβασθούν με σήμα (βλέπετε το υπόδειγμα σήματος το οποίο είναι προσαρτημένο στο παρόν Παράρτημα).

β. Το Γ.Ε.ΕΘ.Α. θα διαβιβάσει εγκαίρως την έγκριση εισόδου με σήμα προς το αποστέλλον μέρος.

2. Το αποστέλλον μέρος θα συντάξει λεπτομερείς καταστάσεις που θα περιλαμβάνουν τις εξής πληροφορίες:

α. Βαθμό, ονόματα και αριθμούς διαβατηρίων του προσωπικού της Βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών.

β. Τύπο μέσων, αριθμό κυκλοφορίας και αριθμό πλαισίου.

γ. Τύπο και αριθμό σειράς όπλων.

δ. Τύπο και ποσότητα πυρομαχικών.

3. Οι καταστάσεις αυτές μαζί με το σήμα που αναφέρεται στην παράγραφο 1α' του παρόντος Παραρτήματος, συντεταγμένες στην αγγλική γλώσσα, θα παραδοθούν στις τελωνειακές αρχές στα σημεία εισόδου/εξόδου, από εξουσιοδοτημένο εκπρόσωπο του αποστέλλοντος μέρους.

ΕΝΤΥΠΟ ΣΗΜΑΤΟΣ

ΑΠΟ: ΑΠΟΣΤΕΛΛΟΝ ΜΕΡΟΣ

ΠΡΟΣ: Γ.Ε.ΕΘ.Α.

ΘΕΜΑ: Αίτημα για τελωνειακή άδεια εισόδου Βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών, η οποία θα διέλθει μέσω της Ελληνικής Επικρατείας

Α. Χώρα

Β. Αιτιολογία

Γ. Προορισμός

Δ. Ελληνικό τελωνειακό σημείο εισόδου

Ε. Ημέρα εισόδου

ΣΤ. Ελληνικό τελωνειακό σημείο εξόδου

Ζ. Τύπος οχημάτων

Η. Αριθμός αξιωματικών

Θ. Αριθμός υπαξιωματικών

Ι. Κατάσταση μεταφερομένου ατομικού/ομαδικού εξοπλισμού και υλικού (προσωρινή εισαγωγή)

ΙΑ. Κατάσταση αριθμών κυκλοφορίας οχημάτων

ΙΒ. Τύπος και ποσότητα οπλισμού

ΙΓ. Τύπος και ποσότητα πυρομαχικών

ΙΔ. Λοιπές πληροφορίες τελωνειακού ενδιαφέροντος

ΙΕ. Διαβάθμιση σήματος (εάν υπάρχει).
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»A” TpemuHasaHe Ha rpaHMUMTE U MUTHUYECKU U3ncKBaHus.
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7
NPEAMBIOA

MHHUCTEpPCTBOTO Ha HauNoHaAHaTa oTopana
Ha Peny6anka Mopums
1 MuHUCTEpCTBOTO Ha OT6paHaTa Ha Peny6Aanka BvArapus,
Hapu4aHu no-A0Ay ,CTpaHK*

OtunTanku Pesoalouns 1088 ot 12 gexemspu 1996 r., npueta ot CvBeTa 3a curypHocT
Ha OOH, c kosTo HATO ce yrmaHOMOLLIaBa Aa OCUIYPK NOCTOSHHO BOEHHO NPUCHCTBUE

noad ¢popmata Ha CuAu 3a cTabuansupaxe, 3a NO-HATATbLLIHOTO NPUAAraHe Ha MUPHUS
naaH B Bocxa un XepuerosuHa ( SFOR )

OTuutankn peweHneto Ha CesepHoaTtaanTuyeckus coveeT ot 10 pekemspu 1996 r.,

OTHOCHO MPOBEXAAHETO Ha Onepatiuu NO NORRBPKAHE HA NO-HATATHLUHOTO NpuAaraxe
Ha MUPHUA NAaH 8 bocHa u XepuerosvHa

OTuuTankn onobpenmTe ot CesepHOaTAaHTUUECKUA CbBeT Ha 20 aekemspu 1995 r.,
TekcTose Ha CnopasymerveTo 3a yyactue u Cnopa3ymeHueTo 3a duHaHcupaHe ¢

ObpXasu, KOWUTO He ca uaenose Ha HATO, oOTHOCHO ydyacTueto um B8 Cuaute 3a
npvAaraHe Ha cniopasymetveTto (IFOR)

B3emaitku noa BHUMaHWE pelueHreTo Ha BbArapcKoTo NPaBuTEACTBOTO OT 28 loAn 1997

r. 3a yyacTue Ha GpbArapcku TpaHcnoprex B380A B BocHa n XepuerosuHa KaTo 4yacT oT
CuauTe 3a ctabuansupaxe ( SFOR ) 8 BocHa u XepiierosuHa

B3aemanku nof BHUMaHNe pasuAaHaTa Ha AMCMa Mmexxay MunHncTepcTBoTo Ha oTbpaHaTa
Ha Penybamka bBwvarapma v SACEUR (BvpxoseH Cblo3eH raaBHOKOMaHaysall 3a
EBspona), OTHOCHO y4acTUeTo Ha 6barapcku TpaHcnopTeH 83soa 8 SFOR.

Ce cnopasymsixa 3a CAEQHOTO:

YaeH 1 |
Onpeneaexns

1.1. MNpuemawa crpaHa - o3HayaBa MuHWCTEPCTBOTO Ha HauumoHaAHaTa
oT6pana Ha Penybanka Mopumn.

1.2, Msnpawauta crpasa - o3Hauasa MuHuUCTepCTBOTO Ha oTGpaHaTa Ha
Peny6aunka bvarapus

1.3 HNDGS - osHauasa ledepaatus wab Ha Haumonaanata otbpama Ha
Penybanka 'bpums n Bkalousa caegHuTe wabose:
HAGS o3Havasa l'AaseH wab Ha CyxombTHUTE BOACKM HA Mbpums
HNGS o3nauasa 'aaBseH wab Ha BMC Ha Mbpuus
HAFGS o3nauasa 'Aasen wab Ha BBC Ha Mbpums.

Yaen 2
Liea

Hacrosiworo Cnopasymerne peryavpa OTHOLUEHMATA, CBbP3aHW C BAM3AHETO,
npeMuHasaHeTo U TpaHcnopTupaHeTo Ha ObArapckus TpaHcropTed B3BOA, npes
TeputopuaTa Ha Penybauka Mpuma 0o bocHa u XepuerosuHa, ¢ LA NpucLeanHaBa-
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YaeH 3

3anbAXeHMs

3.1. B pamxute Ha yyactuero cu B8 SFOR (BELUGA GROUP), cTpanuTe ce
cnopasymsxa, ObArapCkusT TPAHCNOPTeH B3BOA, CLCTOALWL Ce OT He noseye oT 28
BOEHHOCAYXewm ¥ 10 MawmHn, C AMYHO CU OpbXMe, Boenpunacu n cvoteeTHaTa
eKunmposka faa

a) Baese Ha TeputopusTa Ha PenyBauka lMpums ¢ xeaesonbTeH TpaHcnopT
npe3 GbArapo-rpbukara rpaHuLa (Touka Ha BAM3aHe MpomaxoHac), ¢ paspewenme Ha
NpvemMalllaTta cTpana u Ce NPUaBMXM 10 XXeAe30nbTHa rapa TecanaHUKy, PaaxoguTe no
TOBa npuaswksaHe Ce noemar oT w3npawlaulata ctpaHa. EvAarapckusT TpaHcnopTeH
B3BOA HOCH NacnopTh i HEOBXCAWMUTE JOKYMEHTH, YNOMEHATY B Mpunoxenne A*.

b) Bvae TpaHcnopTupaH [0 npucTaHuwe -TeCaroHUKU u HaTtoBapeH Ha
TpaHcnopteH kopab Ha BMC Ha Peny6avka [bpuus, 3a NpUaBKBaHE MO MOpe a0

Maoue (PLOCE) 8 BocHa u XepuerosuHa. MNpuemaiara CTpaHa noema pasxoaute no
NPUABWMKBAHETO, BKAIOYMTEAHO MNPUCTaAHULLIHUTE TakKey.

3.2. UsterasHeTo Ha GbArapckus TpaHCnopTeH B3soa cAen npukalousaHe Ha
MUCHATa My B BoCHa 1 XepuerosuHa ce “3BbpLUBa NPU ropecriomeHaTuTe YCAQBUSA .

3.3. O71 momeHTa Ha BAM3AHETO Ha BbArapckus TPaHCNopTeH B3BOA Ha
TepuTopusaTa Ha PenyBanka Mopums 1o .npucturaxeto my B Maoue (PLOCE) 8 BocHa u
XepuerosinHa, CKAAIMPaHETO M OXpaHaTa Ha AWMHOTO OpbXue W Goenpunacure, ce

foema oT npuemaluata cTpaHa. AUMHOTO opbxue u GoenpunacuTe ce CbxpaHssarT s
CbHIbUM, HATOBAPEHM HA NPEBO3HMTE CPEACTBa.

3.4. HNDGS koopamHnpa BCUUKM NeACTBUA Ha GbArapekus TPaHCNopTeH B3BOM

OT MOMEHTA Ha BAU3AHETO My Ha TeputopusaTa Ha Penybanka Mopums o npucTuraHeTo
My B PLOCE 8 bocHa u Xepuerosuna u 8 06paHo.

3.5. HNDGS ocurypsa 6e€3nAaTtHO HeO6XOOMMOTO TWMAOBO ocurypssaHe wu
o6cayxBaHe Ha GbATapckus TPAHCMOPTEH B3BOA Ha TeputopuaTa Ha PenyBauka
Mbpums, a umenHo xpaHa, HacTaHABaHe, Npu HEOBXOANMOCT, CBPb3KK, OXpaHa, PeMOHT
Ha KOAUTE, B CAyyai Ha nospena v MeanLIMHCKO 06cAyXBaHe.

3.6. Mo Bpeme Ha mMwucuAaTa Ha GbArapckus TpaHcnopTeH B3Boa B bocHa un
XepuerosuHa, no uckaHe Ha u3npaulauiara cTpaxa, npuemallara cTpaHa pa3pewlasa u
foema TPaHCNOPTUPAHETO HA PA3AUMHA EKWNMPOBKA, B W3BLHPEAHW CAyYaw, no
NAaHmparma rpaguk Ha noaetute C-130 Ha BBC Ha Penybauka Mspums. Usnpawatyara
CTpaHa ocurypssa TPaHCMOPTMPAHETO Ha eKUNUpoBKaTa A0 AeTvile TecaaoHuky. B
W3BbHPEAHM CAy4au npvemaliata CTpaHa MOXe fa paspelu TPaHCNopTUpaHeTo Ha
orpaHuieH 6pom AuueH CbCTaB Ha M3npawiallaTa CTpaHa C NOCOYEHUTE NOASTH.

3.7. KopecnoHaeHuusiTa Ha AMYHUA CbCTas Ha GbArapckus TPaxcnopTeH 83804
Ce u3npaila no naaHnpaxmus rpaduk Ha noaetute C-130 ot Capaeso 10 TecaroHvKu v
o6patHo._eHepanHOTO KOHCYACTBO Ha Penybauka Bvarapus 8 Tecaronuku oTrosaps
32 NMPenocTaBAHeTO N NPUEMAHETO Ha KOPECTOHAEHUMATA Ha AeTULLE TeCaAOHUKM.
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3.8. HNDGS u3npawlailiara cTpana OTroBapAT 3a cnasBaHeTo Ha
npouenypvTe No BAU3AHETO HA ObArapCKuA TPaHCNOPTEH B3BOA HA TEPUTOPMATA Ha
Peny6auka Mopuns, nocouer B Npuacxerue A" Ha HacTosweTo Cnopasymenue.

YaeHn 4
Opucankunsg

B cvoTBercTBUME C pasnopenbute Ha HacToAweTo CrnopasymeHue, no speme Ha
NPecTon Cu Ha TeputTopuaTa Ha Penybauka Mbpums, AUMHUAT CbCTaB Ha BbArapckus
TPaHCNOPTEH B3BOA CE NOAYMHABA Ha 3aKOHOAATEACTBOTO Ha Penybauka Mepuwms. .

Yren s

WAckaHua 33 WeTtun

5.1. B cvoTBETCTBME C pa3nopendtuTe Ha HacToswoTo Cnopasymenue, BCAKa OT
CTpaHuTe Ce QTKa3sa OT KakeuTO W Aa BuAO uckawus 3a obesweTteHne npu cMmbPT.
TeAecHa NnoBpefa AU LLIeTa, HAHECEHU HA HEWHWA AWYeH CbCTaB MAW UMYLLIECTBOTO MY.
KOWTO Mpou3TH4aT OT AencTBue nan He3nencTsue Ha YAEHOBE HA AMMHUMA CbCTaB Ha
apyrata cTpaxa, Npu U3rbAHeHne Ha CAYXXeOHUTe My 3aabAxerua. CTpanuTe moraT aa
NOBAMraT UCKaHUA, KOraTo REeNCTBMETO WA Be3nencTBnNeTO e Pe3YATAT OT YMUCHA UAK

rpy6a HeBpexHoCT. B Teau cayuau vcKanuaTa Ce ypexaaT 4pes Mpeku fperosopu
MOy cTpaHuTe.

5.2. MNpu cMbPT, TeaecHa nospeaa WAW LLETa, HAaHECeHa HA AWYHWUS CbCTaB WAM
UMYLLIECTBO Ha efHa OT CTPaHWTe, KOUTO NPOU3TUUAT OT AeNCTBUe MAKU BesnencTene Ha
YAEHOBETE Ha AMYHMA CbCTaB Ha ApyraTa CTpaHa, W3BbpPLUEHU W3BbH WUIMbAHEHWE Ha
CAYXKeOHWTE MM 3a0bAXKEHMA, UCKaHuATa 3a obes3lueTeHWe, KOUTO He moraT ga ce
YPEAAT upe3 npeku nperosopu Mexay CTpaHuTe, nonapaTt noa lopucaukumara Ha
rpbuUKNTE CbAMAMLLA, B CLOTBETCTBME Ha 3AKOHONATEACTBOTO Ha Penybamka Mbpums.
Criiata npouenypa ce cnassa u Npu gencTene nan 6e3nencTene Ha AMMHUS CbCTas Ha
HbArapckusi TPaHCNOPTEH B3BOT, 3aCAraLLIN TPETH.CTPaHu.

YaeH 6

~
-

6.1. HactoswoTo CnopasymeHue BAW3a B CHAE OT fartaTa Ha foAyyaBaxe Ha
nocaeaHaTa OT HOTUTE, C KOATO CTPaHMTE B3aWMHO Ce WHPOPMMPAT 3a M3MbAHEHW
HauwnoHaaHu npoueasypu. HacroswoTo CnopasymeHue ocTtasa B CuAa f0KaTo
GbArapckuaT TpaHCriopTeH 83804 Ce uW3Teran Ha ObArapcka TepuTopus caen
NPUKAlousaHe Ha MUCuATa My. B CAyyai Ha NOBAWrHATM WUCKaHMA, NPOM3TMYALLM OT
HacTosLoTo Cnopasymerme, TO OCTasa B CHAA A0 TAXHOTO OKOHYATEAHO YpexXaaHe.

YnaeH 7

HactoswoTto Cnopasymenve MOXe fa Gble NpekpaTeHo OT BCAKAa eaHa OT

CTpaHuTe € nNUCMEHO npeau3secTue, OTNpaBeHO A0 Apyrata cTpaHa, HaW-MaAKo
eTHageceT AHN Npeav nckaHaTa Aara Ha npekpaTasaHe.
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YaeH 8

W3ameHeHus - ypexnade Ha cnopogeTre
8.1. Bcsaka eara OT cTpaHuTe MOXXe NMMCMEHO Aa NPEfAOKU U3MEHEHUA BbB BCAKA

pasnopenba Ha HacToswWweTo Cnopasymenue. MameHenusiTa BAU3AT B CUAG, CaMO ako
6boaTt onobpeHn NMCMmeHo OT apyraTa cTpaHa.

8.2. Bcako - pasauume, BbL3HUKHAAO NPWU THAKYBAHETO U WU3MbAHEHWETO Ha

HacTosweTo Cnopasymerne, ce pelwasa C NPeKkn Nperosopu Mmexay crpawnuTe, 6e3
npubarsaHe A0 YyKAA IOPUCIAMKLIUA.

Yaen 9

E3uk - [lonnuceatde

HacTosiueto Crnopa3ymenue €e CbCTaBu B ABa €K3eMNASPa Ha BbArapcku,
FPbUKM M aHFAWMACKM E3KMK, KaTo W TpUTE TekCTa umaT edHakBa cvAa. B cayuyanm Ha
Pa3AUYUR B TEKCTOBETE 3a MEPOAABEH Ce CYMTa aHIAUNCKUAT TEeKCT.

3a Muuu OTO Ha

3a MuHucTepcTBOTO HA

HauuoHaAHaTa oT6paHa ot6paHarta
Ha Peny6Auka BvArapus

Ha Peny6Auka MNopunsa
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npemunaaane Ha rpasununTe n MHUTHUHECKU USNCKBANNA

1. 3a npemMnHaBaHeTo Ha FpaHuWuMTe CTpaHUTE WU3NbAHABAT

caenqHuTe
npoueaypu:

a/ WanpawawaTta ctparda npepoctasa 8 HNDGS Han-maako netHanecet ( 15 )
[HM Npean NPeMUHABAHETO HA rpaHMLaTa BCUYKM JaHHW, OTHOCHO AW4HUS CbCTas W

eKMNVpOBKATa, KOWTO Wie NpemuHaT npes TeputopuaTa Ha Penybavka bpums.
MocouyeHaTa wHGOPMAUMA Ce M3roTBA KaTo cbobuweHve ( BWK GOpMyAspa Ha
CHOBWEHNETO, NPUAOIKEH KbM ToBa [TPUAOCXKEHKE ).

b/ HNDGS cbvobuiasa npeasapuTeAHo Ha u3npallaulata cTpaHa 3a NaaeHoTo
pa3pelueHneTo 3a BAM3aHe.

2. Wsnpawalwara cTpada NOaroTBsA noapobeH CNUCbK, CbAbpXall cAeaHaTa
NHPOPMALIUA :

a/ 3BaHMe, WME W NacnopTHM [aHHW Ha AMYHUA CbCTas Ha ObAarapckus
TpaHCnopTeH 83804

b/ BUA Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO, PErUCTPALIMOHEH HOMED , CEPUEH HOMED;
C/ BMA Ha OPBXUETOC U CEpUeH HOMED;

d/ sua Ha BoenpunacuTe U KOAUYECTBO.

3. To3au CnWCbK, 3aeOHO CbC CboDLIEeHUeTO, ynomeHaTo B naparpad 1a,
W3rOTBEHW HA AHFAMACKW €3uK, ce MNpefasaT Ha MUTHUYECKUTEe BAACTW Ha BXOQHO-

WU3XONHWUA MYHKT, OT YITbAHOMOLLIEH NPEACTaBUTEA Ha u3npaulauiara cTpaHa.
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FROM: SENDING PARTY
TO: HNDGS

SUBJECT: CLEARANCE REQUEST FOR CUSTOMS CLEARANCE RELATED TO THE BULGARIAN,
TRANSPORT PLATOON TRANSITING THE HELLENIC TERRITORY

A. COUNTRY

B. REASON

C. DESTUNATUON

D. HELLENIC CUSTOMS ENTRY POINT
E. ENTRY DAY

F. HELLENIC CUSTOMS EXIT POINT

G. EXIT DAY

H. TYPE OF MOTOR VEHICLES

L NUMBER OF OFFICERS

NUMBER OF NCOS

J. LIST OF TRANSPORTED INDIVIDUAL/COLLECTIVE EQUIPMENT AND MATERIALS ( TEMPORARY
IMPORT)

K. LIST OF PLATE NUMBERS
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The Ministry of National Defence
of the Hellenic Republic and
the Ministry of Defence of
the Republic of Bulgaria
hereinafter called «the parties»

Considering the resolution 1088 of 12th December 1996 adopted by the
Security Council of the United Nations authorising NATO to provide
constant military presence in form of a follow-up force (Stabilisation

Force) for further implementation of the peace plan in Bosnia -
Herzegovina (SFOR).

Considering the decision of the North Atlantic Council of 10th December
1996 relating to the conduct of an operation to support the further
implementation of a peace plan in Bosnia - Herzegovina.

Considering the approval by the North Atlantic Council of 20th December
1995 of the texts concerning the participation Agreement and the Financial

Agreement with non - NATO countries participating in the Implementation
Force (IFOR).

Noting the decision of the Bulgarian Government of 28th Julv 1997

concerning the participation of a Bulgarian transport platoon in the
Stabilisation Force (SFOR) in Bosnia-Herzegovina.

Noting the exchange of letters between the Ministry of Defence of the
Republic of Bulgaria and SACEUR concerning the participation of a
Bulgarian transport platoon in SFOR

have agreed as follows :

Article 1

Definitions

1-1  Host party means the Ministry of National Defence of the Hellenic
Republic.

1-2  Sending party means the Ministry of Defence of the Republic of
Bulgaria. /
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1-3 HNDGS means the Hellenic National Defence General Staff
including General Staffs known as:

HAGS (Hellenic Army General Staff)
HNGS (Hellenic Navy General Staff)
HAFGS (Hellenic Air Force General Staff)

Article 2

Purpose

The present Agreement defines the entry, transit and transport of a
Bulgarian transport platoon into and through the Hellenic Territory to

Bosnia - Herzegovina in order to join SFOR and vice - versa, that is the
withdrawal of the platoon when its mission is over.

Article 3

Responsibilities

3-1 In the framework of its participation in SFOR (BELUGA GROUP)
the parties agree that a Bulgarian transport platoon comprised of not more

than 28 personnel and 10 vehicles, the appropriate individual weapons,
ammunition and relevant equipment will:

a. Enter the Hellenic territory by train at the Hellenic - Bulgarian border
(entry point PROMAHONAS) upon authorisation of the Host party and it
will proceed to Thessaloniki railway station. The cost of this transportation

will be borne by the Sending party. The Bulgarian transport platoon will be
carrying passports and the necessary documents mentioned in Annex "A "

b.  Be transported to Thessaloniki port, it will board a landing ship tank
of the Hellenic Navy and it will sail to PLOCE in Bosnia - Herzegovina.

The cost of this transportation will be borne by the Host party, port charges
inclusive.

3-2  The withdrawal of the Bulgarian transport platoon when its mission is

over will be effected on the same terms as above.

3-3  The Host party will ensure the storage and safeguarding of the
individual weapons and ammunition carried by the Bulgarian transport
platoon from the time of entry into the Hellenic territory until its arrival in




[image: image13.png]PLOCE in Bosnia - Herzegovina. The individual weapons and ammunition
will be stored in boxes mounted on a vehicle.

3-4 HNDGS will co-ordinate all activities of the Bulgarian transport
platoon from the time of entry into the Hellenic territory until its arrival in
PLOCE in Bosnia - Herzegovina and vice - versa.

3-5 HNDGS will provide all necessary logistic support and services to
the Bulgarian transport platoon (within the Hellenic territory) that is mess,

accommodation if required, liaison personnel, security, vehicle repair
services and medical care, at no cost.

3-6  Upon request of the Sending party, the Host party will also authorise
transport of various equipment in special cases on the scheduled C-130
flights of the Hellenic Air Force, during the mission of the Bulgarian
transport platoon in Bosnia-Herzegovina. The Sending party will ensure
transport to and from Thessaloniki Airport of the said equipment. In
exceptional cases the Host party will authorise transport of a limited number
of personnel of the Sending party on the aforementioned flights.

3-7  All correspondence of the Bulgarian transport platoon personnel will
be despatched on the scheduled C-130 flights from Sarajevo to Thessaloniki
and vice-versa. The Consulate of the Sending party in Thessaloniki will be

responsible for delivering and taking the said correspondence to and from
Thessaloniki Airport respectively.

3-8  Procedures regarding the entry of the Bulgarian transport platoon in
the Hellenic territory, falling within the responsibility of HNDGS and the
Sending party , appear in Annex «A.

Articled el i N

- Legal Issues - o s

When within the Hellenic territory under the provisions of the present
Agreement, the Bulgarian transport platoon personnel will comply with the
laws and regulations of the Hellenic Republic.




[image: image14.png]Article 5

Claims

5-1 Each party waives any claims for damages in the event of death,
injury or damage caused to their personnel or property by acts or omissions
of the personnel of the other party while on duty, in compliance with the
provisions of the present Agreement. Claims will be raised if the act or
omission is committed deliberately or out of gross negligence. In this case,
claims will be settled by direct consultations between the parties.

5-2  In the event of death, injury or damage caused to the personnel or
property of the one party by acts or omissions of the other parties' personnel
while not on duty, claims will, failing to be settled directly between the
parties, be within the jurisdiction of the Hellenic courts in accordance with
the laws of the Hellenic Republic. The same procedure is to be followed if

the acts or omissions of the personnel of the Bulgarian transport platoon
affect third parties.

Article 6

Entry into force - Duration - Termination

The present Agreement will enter into force on the date of receiving
of the last note by which the parties notify each other of executed national
procedures. It will remain in force until the aforementioned Bulgarian
transport platoon enters the Bulgarian territory after accomplishing its

mission. If there are any claims resulting from this Agreement it will
remain into force until they are definitely settled.

Article 7

Denunciation

The present Agreement may be denounced by either party provided

that it will submit to the other a notice at least fifteen days in advance of the
desired denunciation date.
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Article 8
Amendments - Disputes

8-1  Either party may propose amendments to any provision of the present
agreement in writing. Those amendments will be valid if they are endorsed
by the other party in writing.

8-2 Any difference related to the interpretation or application of the

present Agreement will be settled by consultations between the parties
without recourse to outside jurisdiction.

Article 9

Languages - Signature

The present Agreement is done in two copies in the English, Bulgarian
and Greek languages, all three texts being equally authentic. In case of
difference between the texts, the English text will prevail.

Done in Athens on 19 of March, 1998.

For the Ministry For the Ministry of
of National Defence Defence of the
of the Hellenic Republic Republic of Bulgaria.
A _
\% M

Apostolos Athanasios Georgi Gervanov Ananiev
Tsochatzopoulos
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Border Crossing and Customs Requirements
1. For border crossing the parties must comply with the following
procedures:

a. The Sending party will forward to HNDGS at least
fifteen (15) days prior to border crossing, all necessary information related
to the personnel and equipment planned to enter the Hellenic territory. The
aforementioned information will be forwarded by a message (see Message
form attached to this Annex).

b. HNDGS will forward the entry authorisation in time by
message to the Sending party.

2. The Sending party will prepare detailed lists containing the

following information :

a. Rank, names and passport numbers of the personnel of the
Bulgarian transport platoon.

b. Type of means, plate number, serial number.

c. Type of weapons and serial number.

d. Type of ammunition and quantity.

3. Those lists together with the message of para 1a above, done in
the English language will be given in to customs authorities at the entry/exit
point, by an authorised representative of the Sending party.
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MESSAGE FORM

FROM : Sending Party
TO : HNDGS

SUBJECT : Request for customs clearance related to Bulgarian
transport platoon transiting through the Hellenic territory.

Country

Reason

Destination

Hellenic customs entry point

Entry day

Hellenic customs exit point

Type of motor vehicles

Number of officers

Number of NCOs

List of transported individual/collective equipment and
material (temporary import)

List of plate numbers

Type and quantity of arms

Type and quantity of ammunition

Other information of interest with customs
Message classification (if any)

CTIGMMOOO»

ozzrx





Άρθρο δεύτερο

Η ισχύς του παρόντος νόμου αρχίζει από τη δημοσίευσή του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και της Συμφωνίας που κυρώνεται από την πλήρωση των προϋποθέσεων του άρθρου 6 αυτής.

                        Αθήνα, 4 Σεπτεμβρίου 1998

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ



ΕΘΝΙΚΗΣ ΑΜΥΝΑΣ 

Θ. Πάγκαλος




Απ.-Αθ. Τσοχατζόπουλος

ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ

Ε. Γιαννόπουλος

ΕΙΔΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

(άρθρο 75 παρ. 3 του Συντάγματος)

στο σχέδιο νόμου "Κύρωση της Συμφωνίας μεταξύ του Υπουργείου Εθνικής Άμυνας της Ελληνικής Δημοκρατίας και του Υπουργείου Άμυνας της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας, η οποία αφορά την είσοδο και διέλευση μιας Βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών μέσω του ελληνικού εδάφους στα πλαίσια της ένταξής της στην Δύναμη Σταθεροποίησης (SFOR) στη 

Βοσνία-Ερζεγοβίνη (BELUGA)"

1. Στο άρθρο 3 της Συμφωνίας περιγράφονται αναλυτικά οι υποχρεώσεις των Μερών κατά την εφαρμογή της. Οι υποχρεώσεις, εφόσον αναληφθούν, θα προκαλέσουν εφάπαξ δαπάνη του Κρατικού Προϋπολογισμού 6.500.000 δραχμών περίπου που προσδιορίζεται αναλυτικά ως εξής:

α. Το κόστος μεταφοράς (καύσιμα) της Βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών υπολογίζεται στο ποσό των 5.000.000 δραχμών (άρθρο 3-1, β).

β. Το κόστος αποθήκευσης και φύλαξης του ατομικού οπλισμού και των πυρομαχικών που θα φέρει η Βουλγαρική διμοιρία μεταφορών από το χρόνο εισόδου της στο Ελληνικό έδαφος μέχρι την άφιξή της στο PLOCE της Βοσνίας-Ερζεγοβίνης εκτιμάται στο ποσό του 1.000.000 δραχμών (άρθρο 3-3).

γ. Το κόστος διοικητικής μέριμνας (σίτιση) εκτιμάται στο ποσό των 500.000 δραχμών (άρθρο 3-5).

2. Το συνολικό εκτιμώμενο κόστος των υποχρεώσεων της Ελληνικής πλευράς όπως αυτές απορρέουν από την εφαρμογή της υπογραφείσας Συμφωνίας, είναι το ακόλουθο:

α. Καύσιμα (ΕΦ.11-300, ΚΑΕ 1511)


5.000.000 δρχ.

β. Αποθήκευση οπλισμού (ΕΦ.11-200, ΚΑΕ 1619) 

1.000.000 δρχ.

γ. Σίτιση (ΕΦ.11-200, ΚΑΕ 1411)



500.000 δρχ.

ΣΥΝΟΛΟ






5.500.000 δρχ.

Η ανωτέρω δαπάνη θα βαρύνει κατά 3.750.000 δρχ. τον Κρατικό Προϋπολογισμό του έτους 1998 και θα αντιμετωπισθεί από τις πιστώσεις που είναι γραμμένες στον προϋπολογισμό του Υπουργείου Εθνικής Άμυνας και κατά 2.750.000 δρχ. τον ίδιο προϋπολογισμό του έτους επιστροφής της Βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών από τη Βοσνία-Ερζεγοβίνη και θα καλυφθεί από τις πιστώσεις που θα εγγραφούν για το σκοπό αυτό.

Επίσης ενδέχεται να προκληθεί ακαθόριστη δαπάνη από την εφαρμογή του άρθρου 5, που θα καλυφθεί από πιστώσεις του προϋπολογισμού του Υπουργείου Εθνικής Άμυνας.

                        Αθήνα, 4 Σεπτεμβρίου 1998

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

ΕΘΝΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ 



ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ
ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ

Γ. Παπαντωνίου




Θ. Πάγκαλος

ΕΘΝΙΚΗΣ ΆΜΥΝΑΣ



ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ

Απ.-Αθ. Τσοχατζόπουλος



Ε. Γιαννόπουλος

Αριθμ. 67/13/ 1998

ΕΚΘΕΣΗ

Γενικού Λογιστηρίου του Κράτους

(άρθρο 75 παρ. 1 του Συντάγματος)

 στο σχέδιο νόμου του Υπουργείου Εθνικής Άμυνας "Περί κυρώσεως Συμφωνίας μεταξύ του Υπουργείου Εθνικής Άμυνας της Ελληνικής Δημοκρατίας και του Υπουργείου Άμυνας της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας, η οποία αφορά την είσοδο και διέλευση μιας Βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών μέσω του ελληνικού εδάφους στα πλαίσια της ένταξής της στη Δύναμη Σταθεροποίησης (SFOR) στη Βοσνία - Ερζεγοβίνη (BELUGA)"

Με το υπόψη σχέδιο νόμου κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28 παράγραφος 1 του Συντάγματος, η Συμφωνία μεταξύ του Υπουργείου Εθνικής Άμυνας της Ελληνικής Δημοκρατίας και του Υπουργείου Άμυνας της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας, που υπογράφηκε στην Αθήνα στις 19 Μαρτίου 1998, η οποία αφορά την είσοδο και διέλευση μιας Βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών μέσω του ελληνικού εδάφους στα πλαίσια της ένταξής της στη Δύναμη Σταθεροποίησης (SFOR) στη Βοσνία - Ερζεγοβίνη (BELUGA).

Ειδικότερα, με την ανωτέρω Συμφωνία προβλέπονται μεταξύ άλλων και τα εξής:

1. Καθορίζεται η έννοια των όρων "φιλοξενούν μέρος", "αποστέλλον μέρος", "Γ.Ε.ΕΘ.Α., Γ.Ε.Σ., Γ.Ε.Ν. και Γ.Ε.Α.", που αναφέρονται στη Συμφωνία, καθώς επίσης και ο σκοπός αυτής, που συνίσταται στη ρύθμιση των θεμάτων εισόδου, διέλευσης και μεταφοράς της Βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών εντός και διαμέσου του Ελληνικού εδάφους στη Βοσνία - Ερζεγοβίνη και αντίστροφα (άρθρα 1 και 2).

2.α. Η μεταφορά της Βουλγαρικής διμοιρίας, που δεν θα υπερβαίνει τα 28 άτομα με 10 οχήματα, θα γίνει σύμφωνα με την καθοριζόμενη διαδικασία, κατ' αρχήν σιδηροδρομικώς μέχρι τη Θεσσαλονίκη και στη συνέχεια δια θαλάσσης μέχρι το PLOCE της Βοσνίας - Ερζεγοβίνης, με αρματαγωγό του Ελληνικού Πολεμικού Ναυτικού.

β. Το κόστος της μεταφοράς της Βουλγαρικής διμοιρίας μεταφορών μέχρι το σιδηροδρομικό σταθμό της Θεσσαλονίκης, θα βαρύνει το Υπουργείο Άμυνας της Βουλγαρίας, ενώ το κόστος της θαλάσσιας μεταφοράς, συμπεριλαμβανομένων και των λιμενικών τελών, θα βαρύνει το Υπουργείο Εθνικής Άμυνας.

Με τον ίδιο τρόπο θα επιμεριστεί το κόστος μεταφοράς της ανωτέρω διμοιρίας κατά την αποχώρησή της, μετά την ολοκλήρωση της αποστολής της.

γ. Καθορίζονται οι υποχρεώσεις του Υπουργείου Εθνικής Άμυνας που συνίστανται στα εξής:

1) Εξασφάλιση της αποθήκευσης και φύλαξης του ατομικού οπλισμού και των πυρομαχικών που θα φέρει η Βουλγαρική διμοιρία από το χρόνο της εισόδου της στο Ελληνικό έδαφος μέχρι την άφιξή της στο PLOCE της Βοσνίας - Ερζεγοβίνης.

2) Παροχή όλης της απαραίτητης υποστήριξης και διοικητικής μέριμνας στη Βουλγαρική διμοιρία μεταφορών εντός του Ελληνικού εδάφους και ειδικότερα σίτισης, παροχής καταλύματος εάν χρειασθεί, συνδέσμων, ασφάλειας, υπηρεσιών επισκευής οχημάτων και υγειονομικής περίθαλψης χωρίς επιβάρυνση.

3) Μεταφορά όλης της αλληλογραφίας του προσωπικού της Βουλγαρικής διμοιρίας και κατόπιν σχετικών εγκρίσεων μεταφορά εξοπλισμού και περιορισμένου αριθμού προσωπικού της Βουλγαρικής πλευράς με προγραμματισμένες πτήσεις C-130 της Ελληνικής Πολεμικής Αεροπορίας από τη Θεσσαλονίκη στο Σεράγεβο και αντίστροφα (άρθρο 3 και Παράρτημα "Α").

3.α. Κατά τη διάρκεια της παραμονής του στην Ελληνική Επικράτεια το προσωπικό της Βουλγαρικής διμοιρίας θα υπόκειται στους νόμους και κανονισμούς της Ελληνικής Δημοκρατίας.

β. Κάθε μέρος παραιτείται από οποιαδήποτε απαίτηση αποζημιώσεως σε περίπτωση θανάτου, τραυματισμού ή ζημίας που προκαλείται στο προσωπικό ή στην περιουσία του, από πράξεις ή παραλείψεις του προσωπικού του άλλου μέρους κατά την εκτέλεση υπηρεσίας, εκτός εάν η πράξη ή παράλειψη διαπραχθεί ηθελημένα ή λόγω βαρείας αμέλειας. Σε αυτή την περίπτωση οι απαιτήσεις θα διευθετούνται με απευθείας διαπραγματεύσεις μεταξύ των μερών.

Οι απαιτήσεις αποζημιώσεως για τους ανωτέρω λόγους, που προκύπτουν από πράξεις ή παραλείψεις του προσωπικού εκτός υπηρεσίας, καθώς και από πράξεις ή παραλείψεις του προσωπικού της Βουλγαρικής διμοιρίας, που αφορούν τρίτα πρόσωπα, εφόσον δεν διευθετηθούν απευθείας μεταξύ των μερών, θα υπάγονται στη δικαιοδοσία των Ελληνικών Δικαστηρίων, σύμφωνα με τους νόμους της Ελληνικής Δημοκρατίας (άρθρα 4 και 5).

4. Προβλέπονται οι προϋποθέσεις και διαδικασίες για την καταγγελία ή την τροποποίηση της Σύμβασης και για τη διευθέτηση διαφορών, σχετικά με την ερμηνεία ή την εφαρμογή της (άρθρα 7-9).

5. Ορίζεται ο χρόνος έναρξης ισχύος της Συμφωνίας και του υπό ψήφιση κυρωτικού αυτής νόμου (άρθρο 6 σε συνδυασμό με το άρθρο 2 του νομοσχεδίου).

Από τις προτεινόμενες διατάξεις προκαλούνται επί του Κρατικού Προϋπολογισμού οι κατωτέρω οικονομικές επιβαρύνσεις:

α. Εφάπαξ δαπάνη ύψους 6.500.000 δρχ. περίπου για τη θαλάσσια μεταφορά της Βουλγαρικής διμοιρίας, την αποθήκευση του οπλισμού και τη σίτιση του προσωπικού αυτής κατά της ημέρες ταξιδίου (άρθρο 3 και Παράρτημα "Α").

β. Ενδεχόμενη εφάπαξ δαπάνη ακαθόριστου ύψους από την τυχόν καταβολή αποζημιώσεων επί απαιτήσεων που θα εγερθούν από τη Βουλγαρική πλευρά, για πράξεις ή παραλείψεις του προσωπικού της Ελληνικής Δύναμης, οι οποίες έχουν ως συνέπεια το θάνατο ή τον τραυματισμό μέλους του προσωπικού της Βουλγαρικής διμοιρίας ή ζημία της περιουσίας αυτής και διαπράττονται ηθελημένα ή λόγω βαρείας αμέλειας, είτε λαμβάνουν χώρα εκτός υπηρεσίας (άρθρο 5).

Αθήνα, 14 Ιουλίου 1998

Ο Γενικός Διευθυντής

Διονύσιος Ρίζος

